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أ جََلٍ   أ لَِى  بِدَيْنٍ  تَدَأيََنَْتُمْ  أ ذَِأ  أ مَنُوأ  ألَّذِينَ  أ يَُّهَا  يَا 

وَ  بِالْعَدْلِ  کَاتبٌِ  بَيْنَکُمْ  لْيَکْتُبْ  وَ  فَاکْتَُبُوهُ  ى  مُسَمًّ

لاَ يَا بَْ کَاتبٌِ أ نَْ يَکْتُبَ کَمَا عَلَّمَهُ اللَّهُ فَلْيَکْتُبْ وَ  

لْيَتَّقِ اللَّهَ رَبَّهُ وَ لاَ يََبْخَسْ  ألَّذِي عَلَيْهِ ألْحَقُّ وَ لْيُمْلِلِ  

أ وَْ   سَفِيهاً  ألْحَقُّ  عَلَيْهِ  ألَّذِي  کَانَ  فَا ِنْ  شَيْئاً  مِنْهُ 

وَليُِّهُ  فَلْيُمْلِلْ  هُوَ  يُمِلَّ  أ نَْ  يَسْتَطِيعُ  لاَ  أ وَْ  ضَعِيفاً 

بِالْعَدْلِ وَ أسْتَشْهِدُوأ شَهِيدَيْنِ مِنْ رجَِالکُِمْ فَا ِنْ لَمْ 

مِنَ  تَرْضَوْنَ  نْ  مِمَّ أمْرَأ تََانِ  وَ  فَرَجُلٌ  رَجُلَيْنِ  يَکُونَا 

أ ِحْدَأهُمَا  رَ  فَتُذَکِّ أ ِحْدَأهُمَا  تَضِلَّ  أ نَْ  هَدَأءِ  ألشُّ

هَدَأءُ أ ذَِأ مَا دُعُوأ وَ لاَ تَسْا مَُوأ  ألْا خُْرَى وَ لاَ يَا بَْ ألشُّ

صَغِيرأً   تَکْتَُبُوهُ  أ قَسَْطُ أ نَْ  ذٰلکُِمْ  أ جََلهِِ  أ لَِى  کَبِيرأً  أ وَْ 

أ نَْ   أ ِلاَّ  تَرْتَابُوأ   َّ أ لَا أ دَْنَى  وَ  هَادَةِ  للِشَّ أ قَوَْمُ  وَ  اللَّهِ  عِنْدَ 
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تَکُونَ تجَِارَةً حَاضِرَةً تدُِيرُونَهَا بَيْنَکُمْ فَلَيْسَ عَلَيْکُمْ 

َّ تَکْتَُبُوهَا وَ أ شَْهِدُوأ أ ذَِأ تََبَايَعْتُمْ وَ لاَ يُضَارَّ   جُنَاحٌ أ لَا

وَ  بِکُمْ  فسُُوقٌ  نَّهُ  فَا ِ تَفْعَلُوأ  أ ِنْ  وَ  شَهِيدٌ  لاَ  وَ  کَاتبٌِ 

شَيْ  بِکُلِّ  اللَّهُ  وَ  اللَّهُ  يُعَلِّمُکُمُ  وَ  اللَّهَ  عَلِيمٌ أتَّقُوأ   ءٍ 

کَاتبِاً  282) تَجِدُوأ  لَمْ  وَ  سَفَرٍ  عَلَى  کُنَْتُمْ  أ ِنْ  وَ   )

فَرهَِانٌ مَقْبُوضَةٌ فَا ِنْ أ مَِنَ بَعْضُکُمْ بَعْضاً فَلْيُؤَدِّ ألَّذِي 

هَادَةَ  تَکْتُمُوأ ألشَّ رَبَّهُ وَ لاَ  اللَّهَ  لْيَتَّقِ  وَ  أ مََانََتَهُ  أؤْتمُِنَ 

نَّهُ أ ثمٌِ قَلْبُهُ وَ اللَّهُ بِمَا تَعْمَلُونَ عَلِيمٌ   وَ مَنْ يَکْتُمْهَا فَا ِ

(283  ) 

O ye who believe! When ye deal with each other, in transactions 

involving future obligations in a fixed period of time, reduce 

them to writing let a scribe write down faithfully as between the 

parties: let not the scribe refuse to write: as Allah has taught him, 

so let him write. Let him who incurs the liability dictate, but let 

him fear Allah his lord, and not diminish aught of what he owes. 

If the party liable is mentally deficient, or weak, or unable 
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himself to dictate, let his guardian dictate faithfully, and get two 

witnesses, out of your own men, and if there are not two men, 

then a man and two women, such as ye choose, for witnesses, so 

that if one of them errs, the other can remind her. The witnesses 

should not refuse when they are called on (for evidence). Disdain 

not to reduce to writing (your contract) for a future period, 

whether it be small or big: it is juster in the sight of Allah, more 

suitable as evidence, and more convenient to prevent doubts 

among yourselves but if it be a transaction which ye carry out on 

the spot among yourselves, there is no blame on you if ye reduce 

it not to writing. But take witness whenever ye make a 

commercial contract; and let neither scribe nor witness suffer 

harm. If ye do (such harm), it would be wickedness in you. So 

fear Allah; for it is Allah that teaches you. And Allah is well 

acquainted with all things. If ye are on a journey, and cannot find 

a scribe, a pledge with possession (may serve the purpose). And 

if one of you deposits a thing on trust with another, let the trustee 

(faithfully) discharge his trust, and let him fear his Lord. Conceal 

not evidence; for whoever conceals it,– his heart is tainted with 

sin. And Allah knoweth all that ye do. 

رض      ۓاے لوگو  جو ایمان لا

 

ب کسی مقرر مدتّ کے لئے تم آپس میں ق
ب

ہو، ج

ریقین  کے درمیان انصاف کے ساتھ   –کا لین دین کرو  تو اسے لکھ لیا کرو 

 

ق

ر کرے  ر  تحریک

 

جسے  الله نے لکھنے پڑھنے کی قابلیت  بخشی ہو،    –ایک شخص دستاویک

 ے 
ی

 

ئ
 
ہ
ا چا

 

جس پر حق   ۓوہ لکھے اور املا وہ شخص کرا –اسے لکھنے سے انکار نہ کرن

 ے  کہ جو  
ی

 

ئ
 
ہ
ا  چا

 

رض  لینے  والا ( ، اور اسے الله ، اپنے رب سے ڈرن

 

ا ہے  ) یعنی  ق

 

آن
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رض لینے  والا    –معاملہ طے  ہوا  ہو اس میں کوئی کمی بیشی نہ کرے 

 

لیکن اگر ق

ادان  نکا ضعیف  ہو، نکا املا  نہ کرا سکتا ہو ، تو اس کا ولی  انصاف  کے ساتھ املا  

 

خود  ن

اور اگر   –گواہی کرا لو پھر اپنے مردوں میں سے دو آدمیوں  کی اس پر  – ۓکرا

اکہ ایک بھول جا

 

تو   ۓ دو مرد نہ ہوں  تو ایک مرد  اور دو عورتیں  ہوں  ن

 ، جن  –دوسری  اسے نکاد دلا دے  
ک
ک
ی

یہ گواہ  ایسے لوگوں میں سے ہونے چاہ

ب گواہ بننے کے لئے  کہا   –کی گواہی  تمہارے درمیان  مقبول  ہو 
ب

گواہوں کو ج

 ے  ۓجا
ی

 

ئ
 
ہ
ا چا

 

را ، معیاد کی تعیین       –، تو انھیں انکار نہ کرن

 

ا ہو نکا یب

 

معاملہ  خواہ  چھون

اہل  نہ کرو 

 

ر  لکھو ا  لینے  میں ت

 

ردیک  یہ   –کے ساتھ اس کی دستاویک

 
 

الله کے ی

ر انصاف  ہے ، اس سے شہادت قائم ہونے   طریقہ  تمہارے لئے  زنکادہ  مبنی  یب

  ہوتی ہے ، اور تمہارے شکوک  و شبہات میں مبتلا  ہونے  

 

میں زنکادت  سہول

ا ہے 

 

  تم لوگ آپس  -کا امکان کم رہ جان

 

 بدس

 

ہاں جو تجارتی لین  دین دس

میں   کرتے ہو ، اس کو نہ لکھا جاے تو کوئی حرج نہیں ، مگر تجارتی معاملے طے 

 گواہ کر لیا کرو 

 
 

ب اور گواہ کو ستانکا نہ جا –کرتے وق

 

ایسا کرو گے ، تو   – ۓکات
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اہ کا ارتکاب  کرو گے 

 

وہ تم کو صحیح طریق  عمل کی    –الله کے غضب سے بچو  –گ

ر چیز کا علم ہے 
ی
 میں ہو  اور   –تعلیم دیتا ہے  اور اسے ہ

 

اگر تم سفر کی حال

ب  نہ ملے  ، تو  رہن  

 

ر  لکھنے کے لئے  کوئی کات

 

اگر تم  –پر معاملہ  کرو  لقبضنبا  دستاویک

میں سے کوئی شخص دوسرے پر بھروسہ  کر کے اس کے ساتھ کوئی معاملہ  کر  

  ادا  کرے  ، اور الله  ،  

 
 

ے  تو جس پر بھروسہ  کیا گیا  ہے ، اسے چاہیے  کہ امات

ر گز نہ چھپاؤ  -اپنے رب سے ڈرے
ی
ا  ہے ، اس    –اور شہادت  ہ

 

جو شہادت چھپان

اہ میں آلودہ ہے  

 

–اور الله تمہارے اعمال سے بے خبر نہیں ہے  –کا دل گ  

ऐ लोगो जो ईमान लाए हो, जब किसी मुिर्रर् मुद्दत िे ललए तुम 

आपस में क़र्र िा लेन-देन िर्ो तो उसे ललख ललया िर्ो | फर्ीिैन िे 

दर्लमयान इनसाफ़ िे साथ एि शख्स दस्तावेर् तहर्ीर् िरे् | जजसे 

अल्लाह ने ललखने-पढ़ने िी क़ाबबललयत बख्शी हो उसे ललखने से 

इनिार् न िर्ना चाहहए | वह ललखे और् इमला वह शख्स िर्ाए 

जजसपर् हक़ आता है (यानी क़र्र लेनेवाला) | और् उससे अल्लाह, अपने 

र्ब से डर्ना चाहहए कि जो मामला तय हुआ हो उसमें िोई िमी-बेशी 

न िरे् | लेकिन अगर् क़र्र लेनेवाला ख़ुद नादान या र्ईफ़ हो या 

इमला न िर्ा सिता हो तो उसिा वली इनसाफ़ िे साथ इमला 

िर्ाए | कफर् अपने मदों में से दो आदलमयों िी उसपर् गवाही िर्ा लो 

| अगर् दो मदर न हों तो एि मदर और् दो और्तों हों ताकि एि भूल 
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जाए तो दसुर्ी उसे याद हदला दे | ये गवाह ऐसे लोंगों में से होने 

चाहहएँ जजनिी गवाही तुम्हारे् दर्लमयान मिबूल हो | गवाहों िो जब 

गवाह बनने िे ललए िहा जाए तो उन्हों इनिार् न िर्ना चाहहए | 

मामला खाह छोटा हो या बड़ा, मीआद िी ताईन िे साथ उसिी 

दस्तावेर् ललखवा लेने में तसाहुल न िर्ो | अल्लाह िे नर्दीि यह 

तर्ीिा तुम्हारे् ललए ज़्यादा मबनी बर् इनसाफ़ है और् इससे शहादत 

िायम होने में ज़्यादा सहूलत होती है | और् तुम्हारे् शुिूि व शुबहात 

में मुब्तला होने िा इमिान िम र्ह जाता है, जहाँ जो ततजार्ती लेन-

देन दस्त-ब-दस्त तुम लोग आपस में िर्ते हो, उसिो न ललखा जाए 

तो िोई हर्ज नहीीं | मगर् ततजार्ती मामले तय िर्ते वक्कक्कत गवाह 

िर् ललया िर्ो | िाततब और् गवाह िो सताया न जाए | ऐसा िर्ोगे 

तो गुनाह िा इर्ततिाब िर्ोगे | अल्लाह िे ग़र्ब से बचो | वह तुिो 

सही तर्ीक़े-अमल िी तालीम देता है और् उससे हर् चीर् िा इल्म है 

| अगर् तुम सफ़र् िी हालत में हो और् दस्तावेर् ललखने िे ललए िोई 

िाततब न लमले तो रर्हन-बबल-िब्र् पर् मामला िर्ो | अगर् तुममें से 

िोई शख्स दसूरे् पर् भर्ोसा िर्िे उसिे साथ िोई मामला िरे् तो 

जजसपर् भर्ोसा किया गया है, उसे चाहहए कि वह अमानत अदा िरे् 

और् अल्लाह, अपने र्ब से डरे् | और् शहादत हर्गगर् न तछपाओ | जो 

शहादत तछपाता है, उसिा हदल गुनाह में आलूदा है, और् अल्लाह 

तुम्हारे् आमाल से बेख़बर् नहीीं है |  


